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Nationales Vorwort 

Dieses Dokument (FprEN 16603-32-08:2016) wurde im Technischen Komitee CEN/CLC/TC 5 „Raumfahrt“, 
dessen Sekretariat von DIN (Deutschland) gehalten wird, erarbeitet. 

Das zuständige deutsche Normungsgremium ist der Arbeitsausschuss NA 131-06-02 AA „Interoperabilität 
von Informations-, Kommunikations- und Navigationssystemen (Spiegelausschuss zu CEN/CLC/TC 5)“ im 
DIN-Normenausschuss Luft- und Raumfahrt (NL). 

Dieses Dokument (FprEN 16603-32-08:2016) basiert auf ECSS-E-ST-32-08C Rev.1. 

Dieses Dokument ersetzt EN 14607-8:2004. 

Dieses Dokument enthält unter Berücksichtigung des DIN-Präsidialbeschlusses 1/2004 nur die englische 
Originalfassung von FprEN 16603-32-08:2016. 

Dieses Dokument wurde speziell zur Behandlung von Raumfahrtsystemen erarbeitet und hat daher Vorrang 
vor jeglicher Europäischer Norm, da es denselben Anwendungsbereich hat, jedoch über einen größeren 
Geltungsbereich (z. B. Luft- und Raumfahrt) verfügt. 

Änderungen 

Gegenüber DIN EN 14607-8:2005-10 wurden folgende Änderungen vorgenommen: 

a) Normnummer und Titel geändert; 

b) Norminhalt technisch überarbeitet; 

c) Abschnitte 4.2, 4.4, 4.9, 4.10, 4.12 und 4.13 gestrichen; 

d) Tabelle 1 gestrichen; 

e) Norm redaktionell angepasst. 
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Nationaler Anhang NA 
(informativ) 

 
Begriffe 

3 Begriffe und Abkürzungen 

3.1 Begriffe aus anderen Normen 

a) Für die Anwendung dieser Norm gelten die Begriffe nach ECSS-S-ST-00-01, ECSS-E-ST-32 und 
insbesondere die folgenden Begriffe: 

1) A-Basisdesign zulässig (A-Wert) 

2) B-Basisdesign zulässig (B-Wert) 

3) Korrosion 

3.2 Für diese Norm spezifische Begriffe 

3.2.1 
Komposit-Sandwichkonstruktion  
Verbundwerkstoff in Sandwichbauweise 
(en: composite sandwich construction) 
Platten aus einem leichten Stützkern, z. B. Honeycomb (Honigwabe), Schaumstoff usw., auf die zwei relativ 
dünne, dichte, hochfeste oder starre Deckschichten oder Häute geklebt sind 

3.2.2 
zulässiges Materialdesign 
Materialeigenschaft, die anhand von Prüfdaten auf Basis einer Wahrscheinlichkeit bestimmt und ausgewählt 
wurde, um ein hohes Maß an Vertrauen in die Integrität der vollständigen Struktur sicherzustellen 

3.2.3 
Mikro-Streckung 
(en: micro yield) 
Kraft, die aufgebracht wird, um eine Restspannung von 1  10 6 mm/m in Richtung der Zug- oder 
Druckbeanspruchung zu erzeugen 

3.2.4 
Polymer 
natürliche oder synthetische organische Verbindung mit hohem Molekulargewicht, deren Struktur durch 
Wiederholung kleiner Einheiten dargestellt werden kann 

ANMERKUNG Beispiele für Polymere sind Polyethylen, Gummi und Cellulose. 

– Entwurf – 
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3.3 Abkürzungen 

Für die Anwendung dieser Norm gelten die Abkürzungen nach ECSS-S-ST-00-01 und die folgenden 
Abkürzungen: 

Abkürzung Bedeutung  

ASTM Amerikanische Gesellschaft für das Prüf- 
und Materialwesen 

(en: American Society for Testing Materials) 

CFRP kohlenstofffaserverstärkter Kunststoff (en: carbon fibre reinforced plastic) 

CMC keramische Faserverbundwerkstoffe (en: ceramic matrix composites) 

CME Feuchteausdehnungskoeffizient (en: coefficient of moisture expansion) 

CTE Wärmeausdehnungskoeffizient (en: coefficient of thermal expansion) 

DRD Dokumenten-Anforderungsdefinition (en: document requirements definition) 

EB Elektronenstrahl (en: electron beam) 

EN Europäische Norm (en: European Standard) 

Kic Bruchzähigkeit (en: fracture toughness) 

Kiscc Grenzwert der Spannungsrisskorrosion (en: stress-corrosion cracking threshold 
stress intensity factor) 

LEO niedrige Erdumlaufbahn (en: low Earth orbit) 

MIG Metall-Inertgas (en: metal inert gas) 

MMC Metallmatrix-Verbundwerkstoff (en: metal matrix composite) 

NDE zerstörungsfreie Untersuchung (en: non-destructive evaluation) 

NDI zerstörungsfreie Prüfung (en: non-destructive inspection) 

NDT Zerstörungsfreier Test (en: non-destructive test) 

PTFE Polytetrafluorethylen (en: polytetrafluroethylene) 

SCC Spannungsrisskorrosion (en: stress-corrosion cracking) 

STS Raumtransportsystem (en: space transportation system) 

TIG Wolfram-Inertgas (en: tungsten inert gas) 

UD unidirektional (en: uni-directional) 

UV ultraviolett (en: ultra violet) 

– Entwurf – 
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3.4 Nomenklatur 

Für dieses Dokument gilt die folgende Nomenklatur: 

a) Das Wort „müssen“ (en: shall) wird in dieser Norm zur Formulierung von Anforderungen verwendet. 
Sämtliche Anforderungen werden durch das Wort „müssen“ ausgedrückt. 

b) Das Wort „sollten“ (en: should) wird in dieser Norm zur Formulierung von Empfehlungen verwendet. 
Sämtliche Empfehlungen werden durch das Wort „sollten“ ausgedrückt. 

ANMERKUNG Es ist zu erwarten, dass während der Anpassung die Empfehlungen in diesem Dokument entweder in 
Anforderungen umgewandelt oder gestrichen werden. 

c) Die Wörter „dürfen“ (en: may) und „brauchen nicht“ (en: need not) werden in dieser Norm zur 
Formulierung der Zulässigkeit oder Unzulässigkeit verwendet. Sämtliche Zulässigkeiten werden über 
das Wort „dürfen“ ausgedrückt. Sämtliche Unzulässigkeiten werden über die Wörter „brauchen nicht“ 
ausgedrückt. 

d) Das Wort „können“ (en: can) wird in dieser Norm zur Formulierung von Fähigkeiten oder Möglichkeiten 
verwendet und stellt daher, wenn nicht durch eines der vorstehenden Worte begleitet, einen 
beschreibenden Text dar. 

ANMERKUNG Beim ECSS haben „dürfen“ (en: may) und „können“ (en: can) völlig unterschiedliche Bedeutungen: 
„dürfen“ wird normativ (Zulässigkeit) und „können“ beschreibend verwendet. 

e) Zeitformen der Gegenwart und Vergangenheit werden in dieser Norm verwendet, um 
Tatsachenaussagen zu treffen und stellen daher einen beschreibenden Text dar. 

– Entwurf – 
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— Leerseite — 

– Entwurf – 
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Warning

CEN-CENELEC Management Centre: 

Avenue Marnix 17, B-1000 Brussels 
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